
 

  



 
Lleida es una de las capitales de provincia de Cataluña, en España. Tiene 
una población de 140.000 habitantes y está situada a 160km. de 
Barcelona y a 460km. de Madrid. 

Lleida is one of the provincial capitals of Catalonia, in Spain. It has a 
population of 140,000 inhabitants and is located at 160km. from 
Barcelona and at 460km. from Madrid. 

 

Cuenta con aeropuerto, estación de AVE y estación de autobuses. 

Llegar a Lleida con el AVE cuesta 60min. desde Barcelona y 130 min. 
desde Madrid 

 

It has an airport, AVE station and bus station. 

 Arriving in Lleida with the AVE costs 60min. from Barcelona and 130 min. 
From Madrid 
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Situada a orillas del rio Segre, el más importante de los afluentes del 
Ebro, Lleida es una ciudad con una gran historia. Desde la edad de bronce 
hasta nuestros días, Lleida ha sido una ciudad estratégicamente muy 
interesante por su situación privilegiada entre el centro de la península y 
el mar. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

La Seu Vella, La Paeria, El antiguo hospital de Santa María, El museo 
Comarcal, La Llotja, son algunos de los enclaves culturales de gran interés 
que se pueden visitar en Lleida. 

Located on the banks of the Segre River, the most important of the Ebro 
tributaries, Lleida is a city with a great history. From the Bronze Age to 
the present day, Lleida has been a strategically interesting city due to its 
privileged location between the center of the peninsula and the sea. 
 
La Seu Vella, La Paeria, the old hospital of Santa María, the regional 
museum, La Llotja, are some of the cultural enclaves of great interest that 
can be visited in Lleida. 
 
 
La gastronomía es otro punto fuerte de la ciudad, en la que se puede 
encontrar todo tipo de ofertas culinarias, desde las más tradicionales 
hasta las más vanguardistas. Cocina local, nacional e internacional de todo 
tipo puede encontrarse en los más de 100 locales dedicados a la 
restauración en la ciudad. 

 

Gastronomy is another strong point of the city, where you can find all 
kinds of culinary offerings, from the most traditional to the most avant-
garde. Local, national and international cuisine of all kinds can be found in 
the more than 100 restaurants dedicated to the restoration in the city. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

INFORMACIÓN HOTELERA 

Lleida cuenta con 14 grandes hoteles en la ciudad, con unas 2300 plazas. 
En la comarca, esta oferta se complementa con 9 hoteles más. 

 

   

 

 

 

  

 

 

 

 

La agencia oficial del Campeonato es VIAJES EL CORTE INGLES 

Para más información contactar con: 

                    Sandra Sánchez / Marisa Sirodey 

                               954 506 623 

                       areaeventos@viajeseci.es 

The official agency of the Championship is VIAJES EL CORTE INGLES 
 
For more information contact: 
                   
                     Sandra Sánchez / Marisa Sirodey 
                                 954 506 623 
                         areaeventos@viajeseci.es 
 

 

 



 

 

 

 

INFORMACIÓN TECNICA 
Es el pabellón mas importante de los 11 de los que dispone la ciudad de 
Lleida, en el se realizan todas las competiciones de alto nivel de Lleida. En 
patinaje artístico de shows a acogido varios Campeonatos de Catalunya, 
Campeonato de España 2017 y la Copa de las Naciones 2015. 

Situado en la Avenida Prat de la Riba, 113 25005 Lleida 

Dispone de una pista polideportiva de 44*27m (1188m2), con pavimento 
de parquet y con una gradería con un total de 6.000 asientos, cuenta con 
6 vestuarios colectivos, 4 individuales, gimnasio, y diferentes salas 

RUEDAS RECOMENDADAS 92A 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

The Championship will take place in the facilities of the Barris Nord 
pavilion,It is the most important pavilion of the 11 that the city of Lleida 
has, in which all the high level competitions of Lleida take place. In figure 
skating he has hosted several Championships of Catalonia, Championship 
of Spain 2017 and the Nations Cup 2015. 
 
Located on Avenida Prat de la Riba, 113 25005 Lleida 
 
It has a sports court of 44 * 27m (1188m2), with parquet flooring and a 
grandstand with a total of 6,000 seats, has 6 changing rooms, 4 
individual, gym, and different rooms 
 

WHEELS RECOMMENDED: 92A 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

Pancartas y banderas: 

Está prohibido colocar banderas de los diferentes países, la organización ya 
colocara en lugares visibles las banderas oficiales de cada país participante, así 
mismo tampoco podrán salir a pista los patinadores con su bandera en la 
ceremonia de inauguración y de clausura. 

Las pancartas solo están autorizadas las que tengan unas medidas de 
2,00*1,00m, y que sean entregadas a la organización antes del comienzo de la 
competición, ya que estas serán colocadas en la zona reservada para ellas. 

El no cumplimiento de la norma implicara la retirada inmediata de las banderas 
y pancartas. 

Banners and banners: 
 
It is forbidden to place flags of the different countries, the organization 
will place the official flags of each participating country in visible places, 
nor will the skaters with their flag at the opening and closing ceremonies. 
 
The placards are only authorized those that have measures of 2.00 * 
1.00m, and that are delivered to the organization before the start of the 
competition, since these will be placed in the area reserved for them. 
 
Failure to comply with the rule will imply the immediate withdrawal of 
flags and banners 

 

MUSICA / MUSIC 

Deben enviar las músicas en formato MP3 a la siguiente dirección: 
musicaeuropeo2018@gmail.com antes del día 31/03/2018. 

Para mayor seguridad deben llevar una copia en USB para la competición. 

Must send the music in MP3 format to the following address: 
musicaeuropeo2018@gmail.com before 03/31/2018. 
 
For greater security they must bring a copy in USB for the competition. 

 

 

 



ENTRADAS / TICKETS

El pabellón estará dividido en zona A y B, el precio de las entradas por 
de: 

No existen abonos de dos 

Los días de competición también se venderán entradas en taquillas.

Las entradas se pondrán a la venta a partir del 
se realizara desde la web: 

www.ticketea.com

The pavilion will be divided into zones A and B, the price of the tickets per 
day will be: 

The days of competition will also sell tickets at the box office.

The tickets will go on sale from 
from the web: 
 

 

 

 

ENTRADAS / TICKETS 

dividido en zona A y B, el precio de las entradas por 

Zona A  18€ 

Zona B 16€ 

No existen abonos de dos días. 

Los días de competición también se venderán entradas en taquillas.

a la venta a partir del 03/04/2018
 

www.ticketea.com 

The pavilion will be divided into zones A and B, the price of the tickets per 

Zone A € 18 
Zone B € 16 

There are no two-day passes. 
 

The days of competition will also sell tickets at the box office.
 

The tickets will go on sale from 03/04/2018 The online sale will be made 

www.ticketea.com 
 

 

 

 

 

 

 

dividido en zona A y B, el precio de las entradas por día será 

Los días de competición también se venderán entradas en taquillas. 

03/04/2018 La venta on line 

The pavilion will be divided into zones A and B, the price of the tickets per 

The days of competition will also sell tickets at the box office. 

The online sale will be made 



RESERVA COMIDAS / RESERVATION OF MEALS

Durante los tres días del Campeonato abra servicio de restaurante, tanto 
para comer como cenas, la comida se realizara allí mismo y si algún 
patinador tiene algún tipo de intolerancia o sigue alguna dieta, 
comunicándolo al hacer la reserva, nos adaptaremos a sus n

El precio de cada comida es de 12,00
enviar su solicitud antes del día 31/03/2018 a la siguiente dirección: 
europeanshow2018lleida@gmail.com
transferencia bancaria, antes del día 03/04/2018, durante el Campeonato 
abra servicio de cafetería durante todo el día.

During the three days of the Championship open restaurant service, both 
for lunch and dinner, the food will be done rig
has any kind of intolerance or follow any diet, communicating it when 
making the reservation, we will adapt to your needs.
 
The price of each meal is 
your request before 03/31/2018 to t
europeanshow2018lleida@gmail.com, payment will be made by bank 
transfer, before the day 04/03/2018, during the Championship open 
cafeteria service throughout the day.
 

 

 

 

RESERVA COMIDAS / RESERVATION OF MEALS

los tres días del Campeonato abra servicio de restaurante, tanto 
para comer como cenas, la comida se realizara allí mismo y si algún 
patinador tiene algún tipo de intolerancia o sigue alguna dieta, 
comunicándolo al hacer la reserva, nos adaptaremos a sus n

El precio de cada comida es de 12,00€, para realizar las reservas deben 
enviar su solicitud antes del día 31/03/2018 a la siguiente dirección: 
europeanshow2018lleida@gmail.com, el pago se re
transferencia bancaria, antes del día 03/04/2018, durante el Campeonato 
abra servicio de cafetería durante todo el día. 

During the three days of the Championship open restaurant service, both 
for lunch and dinner, the food will be done right there and if any skater 
has any kind of intolerance or follow any diet, communicating it when 
making the reservation, we will adapt to your needs. 

The price of each meal is € 12.00, to make reservations you must send 
your request before 03/31/2018 to the following address: 
europeanshow2018lleida@gmail.com, payment will be made by bank 
transfer, before the day 04/03/2018, during the Championship open 
cafeteria service throughout the day. 

 

 

 

 

 

RESERVA COMIDAS / RESERVATION OF MEALS 

los tres días del Campeonato abra servicio de restaurante, tanto 
para comer como cenas, la comida se realizara allí mismo y si algún 
patinador tiene algún tipo de intolerancia o sigue alguna dieta, 
comunicándolo al hacer la reserva, nos adaptaremos a sus necesidades. 

€, para realizar las reservas deben 
enviar su solicitud antes del día 31/03/2018 a la siguiente dirección: 

alizara mediante 
transferencia bancaria, antes del día 03/04/2018, durante el Campeonato 

During the three days of the Championship open restaurant service, both 
ht there and if any skater 

has any kind of intolerance or follow any diet, communicating it when 

€ 12.00, to make reservations you must send 
he following address: 

europeanshow2018lleida@gmail.com, payment will be made by bank 
transfer, before the day 04/03/2018, during the Championship open 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

Contacto: 

To contact us 

 
Comite Organización 

Organization committee 

636 150 748 

europeanshow2018lleida@gmail.com 

www.europeanshow2018lleida.com 

Europashows2018lleida 

 

 


